
Нынче в Москве состоялись гастроли 
Иркутского театра музыкальной комедии. 
Более месяца тепло принимали его спек­
такли неизменно дружественные и госте­
приимные московские зрители. Во Всерос­
сийском театральном обществе была органи 
зована встреча коллектива театра с 
ставителями министерств культуры 
С-CP и РСФСР и мо­
сковской муаыкаль - 
ной и театральной 
критики, во время 
которой были обсуж­
дены показанные 
спектакли. Как участнику этого хорошего 
творческого разговора, мне хочется по­
делиться нашими впечатлениями с чита­
телями «Восточно-Сибирской правды» — 
иркутскими зрителями.

Театр составил для гастролей интерес­
ный к разнообразный репертуар: москви­
чам были показаны и старые знакомые — 
«Веселая вдова»'и «Польская кровь», и 
столь любимые зрителем, одни из первых 
советских оперетт. — «Холопка» и «Свадь­
ба в Малиновке», совсем «молодые», еще 
нигде, кроме Иркутска, не ставившиеся, 
— «Левша» и «Сто первая жена» и, нако­
нец, рожденная в самом театре музыкаль­
ная комедия «Огни сибирские»

Примечательно, что из семи привезенных 
спектаклей пять принадлежат перу совет­
ских авторов, и н свою очередь три из 
этих пяти — впервые увидели свет рампы 
в Иркутском театре. Ото лучшее доказа­
тельство того, что руководство и коллек­
тив театра обладают подлинной творче­
ской инициативой, которая призвана быть 
основой полноценной работы каждого на­
шего театра.

Нужно сказать, что за последний годы 
почти все наши музыкальные театры отме­
чают свой творческий путь настойчивыми 
поисками нового. Очень отрадно, что это 
в полной мере можно отнести к Иркутско­
му театру. Мы видели примеры хорошей 
режиссерской выдумки и впечатляющего 
оформления, видели ряд актерских удач 
и запоминающихся балетных номеров. Нои
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в спектаклях иркутян ощущалось, как 
хорошие тенденции реалистического искус­
ства сталкиваются о традиционной «оиере- 
точностью». В особенности это происходит 
в старых опереттах. Например, арт. А. Со­
колиной, создавший жизненный и глубоко­
впечатляющий облик Платова в «Левше», 
показал очень неудачного графа Данило 
(«Веселая вдова»), а арт. М. Шнейдерман, 
просто и правдиво ведущий характерную 
роль кузнеца и весьма выразительный в 
'Гариело («Сто первая жена»), оказывает­
ся в «Холопке» очень ходульным и неубе­
дительным.

Стремясь к жизненной правде, стараясь 
преодолевать трафаретность и пережитки 
старого, театр зачастую впадает в другую 
крайность, когда и режиссура, и актеры, н 
особенности в трактовке комических обра­
зов, становятся почему-то очень скован­
ными, несмелыми, по выражению одного из 
критиков «слишком корректными». Арти­
сты словно боятся ярких, сочных красок и 
обрисовке своих персонажей, и такие способ­
ные. исполнители как Яагурскнй, Литхен, 
Коржанойский, в угоду ложной тактично­
сти часто просто обедняют свои роли.

Гастроли открылись спектаклем «Лев­
ша». Автор либретто Р. Галиат-Валаев ин­

тересно и своеобразно переработал сюжет 
повести Н. Лескова, и написанный им 
текст несет все предпосылки для создания 
Яркого и самобытного спектакля. Увлека­
тельная музыка Ан. Новикова полностью 
оправдывает подзаголовок в программах 
«русская музыкальная комедия»: целый 
ряд подлинно русских, задушевных мело­
дий пронизывает партитуру, надолго оста­
ваясь в памяти. Особо отмеченной заслу­
живает быть колоритная, с большим вку­
сом н мастерством сделанная оркестровка. 
Ностпнрвщики спектакля нашли характер­
ную убедительную форму для этой, нес­
колько необычной, музыкальной комедии 
и успешно донесли до зрителя аромат лес­
ковского сказа. Насыщенно прозвучала R 
спектакле патриотическая тема, вопло­
щенная в самобытном образр Платова, чудес­
но напитанном авторами и темпераментно 
сыгранном А. Ооколиновым. Впечатляющая 
игра М. Кувшиновой, Н. Каширского, 
И. Засурского, Г. Муринского, остроумно и 
изобретательно поставленные А. Гулеско 
танцы являются значительным вкладом 
в заслужённый успех спектакля.

Естественно, что в постановке имеются 
и слабые, и спорные моменты. Хочется 
большей сатирической заостренности неко­

торых сцен и персонажей. Некоторые сце­
ны кажутся вообще излишними (сватовст­
во адмирала, сцена пьяных, скульптура 
Мухиной в финале).

Но основным недостатком постановки 
является однопланопп-лирнческая обрисов­
ка самого Левши.

Авторы, а за ними и постановщики ли­
шили его той эпическн-жиэненной силы, 
юмора, озорства, бея которых не мыслится 
образ этого народного героя, туляка-умель- 
ца. Исполнитель роли П. Белокур усугубил 
этот просчет и сыгранный им в идилличе- 
скн-иасторальных тонах Левша рядом с 
великолепным обликом Платова оказался 
обедненным.

Из всего виденного наиболее удачен, на 
наш взгляд, спектакль «Сто первая жена». 
С живым и остроумным либретто В. Тшттга 
гармонично сочетается, хотя и непритяза­
тельная, но изящная и мелодичная музыка 
Б. Александрова, несколько условно-ори­
ентального стиля.

Гармоничного слияния элементов спек­
такля достиг и режиссер М. Куликовский. 
Слитность ансамбля при яркой индивиду­
ализации характеров, насыщенность и эмо­
циональное нарастание в спектакле отли­
чают его работу. Здесь полностью раскры­
лись яркий комедийный талант Н. Кашир­
ского. блестящее мастерство Е. Волоши­
ной, у которой органично слиты диалог, 
вокал, танец и замечательное чувство парт­
нера. Но основной герой оперетты мудрец

Оджа Казган в исполнении И. Затурского 
явился примером той «корректности», о 
которой говорилось выше. Так и просится 
это, в основном верное, воплощение вос­
точной мудрости, лукавства и хитрости 
сделать значительно ярче, сочней, возве­
сти, так сказать, в превосходную степень.

Хороший ансамбль поддерживают все ос­
тальные участники спектакля. Помогают 
успеху и разнообразно поставленные, и 
темпераментно исполненный балетные но­
мера, к сожалению, грешащие длиннотами 
и выбивающиеся из хорошо найденного 
ритма спектакля. Общую творческую уда­
чу заслуженно разделяет художник Г. Буд- 
рин.

Третьим, впервые поставленным в Ир­
кутске спектаклем, мы видели «Огни си­
бирские» (текст Н. Каширского, музыка А. 
Кулешова). Конечно, можно только при­
ветствовать стремление театра воплотить 
на своей сцене «сегодня» своего края, по­
казать зрителям их самих в труде и празд­
нике победы труда. Ио это благородное 
стремление не получило должного драматур­
гического материала и результат постанов­
ки, благодаря шаблонному, примитивному 
сюжету и сугубым штампам характеров и 
приемов, получился весьма компромис­
сным. Без сомнения, «Огни сибирские» у 
иркутских зрителей пользовались доста­
точным успехом, но не будет ошибкой по­
лагать, что это был успех «темы произве­
дения, а не самого произведения.

Исполнителям пришлось много потру­
диться, обогащая материал автора, и И. За- 
гурский, А. Болотина, М. Морозова, М. 
Кувшинова, В. Брагин достигли в этом из­
вестных результатов. Но, пожалуй, боль­
ше всего боролся с драматургом Н. Ка­
ширским актер II. Каширский и, нужно 
сказать, актер вышел победителем!

В постановке «Холопка» ощущается из­
лишняя Фрагментарность, слабее чувство 
сценического ансамбля. Крайне невыгодно 
для спектакля сочетание исполнителей ро­
лей братьев Батуриных. Старший брат, 
уже достаточно поживший кутила-рог 
мистр князь Никита • в исполнении А. 
Сидорова выглядит шаловливым юнцом, а 
М Шнейдерман пылкого, восторженного 
юношу Андрея играет оперно-медлитель­
ным ревонером. Очень радует И. Рогозин- 
скал в роли Виолетты. Мягкость вокальной 
линии, хорошо отработанный внешний ри­
сунок роли привлекают зрителя. Хочется 
только чуть-чуть смягчить акцент «в ко­
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личество и качестве». Чувство меры в 
«Холопке» изменило дирижер}' А. Куле­
шову. Многие номера, например. Никиты 
г вакханками, дуэты Поленьки и Мнтрусл 
ям слишком заторапливаются, получается 
скомкапность. и темп «Жженки» доведен 
до некрасивой суеты.

Наиболее неблагополучное положение 
сложилось в спектакле <■ Веселая вдова». 
Имея дело с новым текстом Б. Масса и М. 
Червинского, режиссура привнесла в поста­
новку очень многое из прежних «канони­
ческих» приемов. В третьем акте вместо 
задуманного либреттистами показа мира 
простого народа Парижа мы видим тра­
диционный фешенебельный ресторан (с 
десовсем эстетическими деталями оформле­
ния). Большинство основных персонажей 
также, не получили достаточно верного 
воплощения, и иногда совершенно опусто- 
шпны, как, например, Валептина. Совер­
шенно -нелогично введение в спектакль 
музыки Дворжака и Рубинштейна (послед­
няя даже не соответствует танцу, постав­
ленному на нес). Напрашивается вывод о 
необходимости новой постановки этой опе­
ретты.

Спектакли «Свадьба в Малиновке» п 
«Польская кровь» отличаются тем же 
стремлением исполнителей к правдивому 
отражению темы и грешат теми же до­
садными тенденциями к применению дав­
них традиционных приемов.

Нельзя нс упомянуть об однотипной, 
подчас не отражающей музыкальной ли­
нии, композиции массовых сцен. Удручаю­
щее впечатление производят повторяющи­
еся буквально в каждом спектакле ровные 
шеренги безжизненного хора. Малое вни­
мание к общей вокальной культуре чув­
ствует у многих артистов.

Обращая внимание коллектива на все 
эти недостатки, мы помним о том положи­
тельном и ценном, что принес с со-бой Ир­
кутский театр. Мы с удовлетворением ви- 
де.ти и чувствовали тот творческий какал, 
с которым шли все спектакли, и верим, 
что стремление коллектива к совершенст­
вованию будет достойно вознаграждено, 
что при нашей следующей встрече Иркут­
ский театр музыкальной комедии предста­
нет с новыми творческими удачами.

В начинающемся с ноября новом сезоне 
он, надо полагать, учтет критические 
замечания, высказанные в его адрес, при 
обсуждении спектаклей в Москве.

А. ХМЕЛЛЕВИЧ, 
дирижер.
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